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	Sino-UK Higher Education Research Partnership for PhD Studies 



Application Form

The deadline for submission of applications is 31st July 2012. The Application Form consists of two parts. The research partnership leaders of both UK and Chinese universities must complete Part I of this form jointly in English. Part II should be completed by the Chinese partnership leader in Chinese. The Application Form must be signed by both the UK and Chinese partnership leaders. The signed Application Form and the supporting documents should be sent to the British Council China and China Scholarship Council respectively via email. A hard copy of the Application Form should be posted to the China Scholarship Council by the Chinese team leader. The activities under the partnership can start once the Grant Letter is signed, and should complete by 31st December 2014.
It is highly recommended that applicants read the Guidance Notes before completing this Form. 

PART I

1. Joint Research Project
1.1. Title of the joint research project. Please choose a title that describes your project and makes specific reference to the priority sector listed in the Guidance Notes. 

	Title:

Sector:



1.2. Expected research outcomes. Please provide a short summary (Maximum of 250 words). 
	


2. Project partners. Please include details of the research partners.

2.1 Participants from UK side:
	Name of UK institution
	

	Team leader
	

	Position
	

	Department
	

	Address, including post code
	

	Phone
	

	Fax
	

	Email
	


UK research team members (up to 3 people):

	Name
	Professional Title
	Proposed time of visit to China 
(from __to__)

	
	
	

	
	
	

	
	
	


UK PhD students (up to 3 PhD students who are non-Chinese passport holders)

	Name
	Time of registration as a PhD student (mm/yyyy)
	Proposed time of visit to China 
(from __to__)

	
	
	

	
	
	

	
	
	


2.2 Participants from Chinese side:

	Name of Chinese institution
	

	Team leader
	

	Position
	

	Department
	

	Address, including post code
	

	Phone
	

	Fax
	

	Email
	


Chinese research team members (up to 3 people):

	Name
	Professional Tile
	Proposed time of visit to the UK 
(from __to__)

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Chinese PhD students (up to 3 PhD students)

	Name
	Time of registration as a PhD student (mm/yyyy)
	Proposed time of visit to the UK (from __to__)

	
	
	

	
	
	

	
	
	


3. Partnership expertise (Maximum of 200 words)

Please provide details on the history of this partnership, or if it is a new relationship how it has been developed.

	


4.     Development of collaborative PhDs. The ultimate objective of the Programme is to develop collaborative PhD programmes and ideally offer joint or dual degrees. If this currently proves difficult, please give reasons and outline your plan for the development over the long term.

	


5. Financial arrangements  
5.1 Expenditure of the researchers. Please summarise the estimated costs of the researchers visiting partner institutions over the period of the partnership and provide a breakdown for all elements of the programme.

	Mobility Grant 


	
	

	UK researchers to China
	Unit cost(£)
	Total Cost (£)

	1. UK researchers’ visa fee to China
	
	

	2. UK researchers’ economy class airfares to China
	
	

	3. UK researchers’ accommodation in China
	
	

	4. UK researchers’ subsistence in China
	
	

	5. UK researchers’ local travel in China
	
	

	Sub-Total
	 
	

	Chinese researchers to the UK 
	 
	 

	1. Chinese researchers’ visa fee to the UK
	
	

	2.Chinese researchers’ economy class airfares to the UK
	
	

	3.Chinese researchers’ accommodation in the UK
	
	

	4. Chinese researchers’ subsistence in the UK
	
	

	5. Chinese researchers’ local travel in the UK
	
	

	Sub-Total
	
	

	Total
	 
	


5.2 Expenditure of the PhD students. Please summarise the estimated costs of the PhD students exchange over the period of the project and provide a breakdown for all elements of the programme. Chinese passport holders who are studying at the UK university are not eligible according to the Chinese Government Scholarships rules and regulations.
	Exchange of PhD student(s)

	
	

	UK PhD student(s) to China

	Unit cost(£)
	Total Cost (£)

	1. UK students’ visa fees to China
	
	

	2. UK students’ economy class airfares to China
	
	

	3. Chinese students’ arrival allowance in the UK
	
	

	4. Chinese students’ stipend in the UK
	
	

	Sub-Total
	 
	

	Chinese PhD student(s) to the UK
	
	

	1. Chinese students’ visa fees to the UK
	
	

	2. Chinese students’ economy class airfares to the UK
	
	

	3. UK students’ arrival allowance in China
	
	

	4. UK students’ stipend in China
	
	

	Sub-Total
	
	

	Total
	 
	


6. Long term sustainability. Please indicate how you will seek to ensure that the partnership will be sustainable after the project funding has finished.

	


7.  Certification 

I certify that, to the best of our knowledge and belief, the statements made by us in this application are true and the information provided is correct. I am aware that this application form will form the basis of the project schedule should this application be successful.

	Name of UK team leader (block capitals)
	

	Position in the organisation
	


	Signature
	
	Date:
	


	Name of Chinese team leader (block capitals)
	

	Position in the organisation
	


	Signature
	
	Date:
	


Supporting documents required:

1. Please attach a typed, detailed project statement of no more than five single-spaced pages (3,500 words) with each page numbered. Format: 
a) Background: Introduce the joint research project. Place the project in academic or professional context by referring to major works by others on the subject. 

b) Objectives: Clearly define the aims of the project.

c) Methodology: Describe the project. Explain the approach, methods and plan you will use (for example, interviews, library or archival research, or laboratory experiments). 

d) Evaluation and Dissemination: Describe plans for assessment and distribution of research results in your home country and elsewhere.

e) Justification for Residence in the United Kingdom and China for the Proposed Project: Indicate why it is necessary for the accomplishment of the project to conduct research in both countries.
f) Duration: Explain how the project can be completed within the time period proposed.

g) Language Proficiency: Describe the language capability of participating members in the joint project.
2.  Please attach detailed curriculum vitae of both UK and Chinese team leaders. The curriculum vitae should describe academic credentials and demonstrates a record of scholarly achievements. When composing a curriculum vitae, it is important to include:

◆ education (universities attended, degrees earned and dates received)

◆ positions held

◆ courses taught and other services provided to students and the home institution

◆ publications and research projects in the past 5 years
◆ other professional activities, such as workshops, seminars and consultations

◆ membership and activities in professional associations

◆ professional honours, awards and fellowships

PART II. Please refer to the next page and fill in the form below in Chinese (for Chinese participants only)
1. 申请人基本信息
	项目负责人姓名
	
	出生日期(年/月/日)
	

	工作单位
	
	专业技术职称
	

	是否曾享受国家留学基金资助
	□是     □否
	如是，请注明最后一次接受资助出国留学时间（年/月-年/月）
	


	科研团队参与人姓名
	出生日期(年/月/日)
	专业技术职称
	工作单位
	是否曾享受国家留学基金资助（如是，请注明最后一次接受资助出国留学期限和起止时间）

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


	博士生参与人姓名
	出生日期(年/月/日)
	专业技术职称
	学习单位
	是否曾享受国家留学基金资助（如是，请注明最后一次接受资助出国留学期限和起止时间）

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


2. 申请联合课题基本信息
	联合研究课题名称
	

	所属一级学科专业（参见附表）
	

	联合研究课题内容概述
	


3. 声明: 我代表本人和中方参与联合科研项目的所有成员均确定我们已经理解申请国家留学基金资助出国留学对申请人的有关要求，以及所提供上述信息的真实性。
	项目负责人签字
	签字日期

	
	


附表：全国一级学科代码及专业目录
	01  哲学
	0101 哲学
	08  工学
	0818 地质资源与地质工程

	02  经济学
	0201 理论经济学
	
	0819 矿业工程

	
	0202 应用经济学
	
	0820 石油与天然气工程

	03  法学
	0301 法学
	
	0821 纺织科学与工程

	
	0302 政治学
	
	0822 轻工技术与工程

	
	0303 社会学
	
	0823 交通运输工程

	
	0304 民族学
	
	0824 船舶与海洋工程

	04  教育学
	0401 教育学
	
	0825 航空宇航科学与技术

	
	0402 心理学
	
	0826 兵器科学与技术

	
	0403 体育学
	
	0827 核科学与技术

	05  文学
	0501 中国语言文学
	
	0828 农业工程

	
	0502 外国语言文学
	
	0829 林业工程

	
	0503 新闻传播学
	
	0830环境科学与工程

	
	0504 艺术学
	
	0831 生物医学工程

	06  历史学
	0601 历史学
	
	0832 食品科学与工程

	07  理学
	0701 数学
	09  农学
	0901 作物学

	
	0702 物理学
	
	0902 园艺学

	
	0703 化学
	
	0903 农业资源利用

	
	0704 天文学
	
	0904 植物保护

	
	0705 地理学
	
	0905 畜牧学

	
	0706 大气科学
	
	0906 兽医学

	
	0707 海洋科学
	
	0907 林学

	
	0708 地球物理学
	
	0908 水产

	
	0709 地质学
	10  医学
	1001 基础医学

	
	0710 生物学
	
	1002 临床医学

	
	0711 系统科学
	
	1003 口腔医学

	
	0712 科学技术史
	
	1004 公共卫生与预防医学

	08  工学
	0801 力学
	
	1005 中医学

	
	0802 机械工程
	
	1006 中西医结合

	
	0803 光学工程
	
	1007 药学

	
	0804 仪器科学与技术
	
	1008 中药学

	
	0805 材料科学与工程
	11  军事学
	1101 军事思想及军事历史

	
	0806 冶金工程
	
	1102 战略学

	
	0807 动力工程及工程热物理
	
	1103 战役学

	
	0808 电气工程
	
	1104 战术学

	
	0809 电子科学与技术
	
	1105 军队指挥学

	
	0810 信息与通信工程
	
	1106军制学

	
	0811 控制科学与工程
	
	1107 军队政治工作学

	
	0812 计算机科学与技术
	
	1108 军事后勤学与军事装备学

	
	0813 建筑学
	12  管理学
	1201 管理科学与工程

	
	0814 土木工程
	
	1202 工商管理

	
	0815 水利工程
	
	1203 农林经济管理

	
	0816 测绘科学与技术
	
	1204 公共管理

	
	0817 化学工程与技术
	
	1205 图书馆、情报与档案管理
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